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A koronázási ünnepélyek. 
Pest, junius 8-dikán délután. — A mint az 

unnepélyes koronázási menet bevégződött s ő Fel- 

ségeik a vár termeibe visszatértek, következett csak- 

hamar a koronázási ebéd szertartása, hova, a mint 

már emlitettem, ugy a förendek, mint a képviselők 

közül felezolgáló küldöttség volt kirendelve. 

A királyi asztal az emelvényen volt felteritve, 

s körülötte helyet foglaltak hatan, u. m. a Király, 

Királyné, gr. Andrássy, mint nádori helyettes, a 

Herczegprimás, a Pápai nuntius és a kalocsai érsek. 

A főudvarmester két tál ételt tett föl az asz- 

talra, mely egy ideig ott állott illetetlenül, s mi- 

alatt ő Felségeik vendégeikkel beszélgettek , alant 

a teremben diplomaták, képviselők, mágnások, pol- 

gári s katonai méltóságok meghivás nélkül voltak 

jelen. A koronaőrök a Király s Királyné fejéről 

koronáikat levevék, mialatt a királyi apródok a le- 

véges tálakat elvitték és a főrend s képviselőház 

küldöttei sülteket hoztak fel, melyek azonban ille- 

tetlenül maradtak. A föpohárnokmester bort hozott 

fel, melyből töltött a jelenlevöknek. Ő Felsége a 

király felállott, serleget vévén kezébe és csengő, 

viszta hangon igy szólott : 

„Éljen a magyar nemzet !4 
s igy Ezután gróf Andrássy emelt poharat, 

szólott : 
„Éljen a magyar király 1* 

Ennyiből állott a koronázási ebéd, melyen 

csakugyan senki sem lakott jól, s melynek legna- 

gyobb jelentősége előttünk az, hogy ö Felsége ki- 

rályunk ez alkalommal is kifejezte nemzetünk iránti 

szeretetét, éltetvén a magyar nemzetet; s gr. An- 

drássy bizbnynyal az összes nemzet érzelmeit tol- 

mácsolta, midőn éltette a magyar királyt. 

A koronázási menetre nézve utólagosan meg- 

emlitem, hogy a menetet szintén a huszárság zárta 

ülföldi i deriumokat, s köz 
be, A külföldiek leginkább a banderit i koszoruzott szarvu, veres aranyszegélyü takaróval 
tük a hajdukat, bámulák, miután megtudták, hogy 

ezek nem valami huszárezred, hanem földmivelő 

nép. Mondák, hogy megvénült katonák sem tudjak 

ennél szabatosabban hordozni lovaikat. A banderis- 

ták alakja oly enthusiásmust keltett, hogy külföl- 

diek s osztrák törzstisztek el voltak ragadtatva e 

látvány által, s midőn a mágnások banderiuma közt 

nehány katona törzstisztet, egy pár herczeget meg- 

láttak, katonatisztek ajkiról hallottuk e szavakat: 

„miért állanak oda rontani a fölséges menet pom- 

páját. - : 

A koronázás után a korona hordozásával meg- 

bizott főrendi s képviselőházi tagok a szekrénybe 

visszahelyezték a szent koronát és jelvényeit, s az 

előbb leirott ünnepélylyel vitték el megint a ple- 

bánia-templomba, hol az kibontatván, a királyi ék- 

szerek három napig közszemlére ki vannak téve. 

Délután Budán a vérmezőn nagy népünnep 

tartatott; mondják, hogy a nép agyonrészegedvén 

apró verekedések s bicsak-szúrások is történtek. 

Junius 9-kén tartatott meg a Redoutte-terem- 

ben a nagy diszebéd, hol 1200 személyre volt 

felteritve, s a kaszinó vendéglőse, Marschal, igen 

szerencsés üzletet csinált, 30 frtot számitván egy 

személyre, oly ebéd után, melyre felszolgálat s min- 

dennel együtt tiznél többet aligha adott ki. Erdély- 

ben akárhány közgyülési ebéden ettem gazdagabb 

és izletesb étkeket, régi alkotmányos korszakunkban. 

De a társaság nagy és fényes volt, ott vol- 

tak az európai diplomatia tagjai, a bécsi követek, 
a magyar felső- és képviselőház tagjai, miniszterek 
és a megyei banderiumok kitünöbb tagjai. Mindenki 

diszruhában. 
Az ebéd fél négy óra tájatt vette kezdetét, s 

ő Felségeik 4 óra után jelentek meg a teremben, 

a királyné ez alkalommal szintén házi koronáját 

viselte, a király fedetlen fővel volt, magyar tábor- 

noki egyenruhában. Megjelenésökkel zajosan élje- 

nezte ugy az étkezö , mint a karzatokról szemlélő 

nagy közönség. 
A megérkezett fölséges párra a herczegpri- 
más emelt poharat, gondolom a toasztok részleteit 

a lapok hozni fogják, s nincs szükség azokat em- 

lekezetemből felületesen férczelni össze. 

Ő Felségeik körben járták a termet s folyto- 
nos eljenzések közt távoztak el. 

Öt s hat óra közt a vendégsereg oszlani kez- 

dett, azonban többen hátramaradtak s a jó kedvre 

gyuladt banderisták közül némmelyek a zenekar elé 

állva, ugy kirugták, mint megannyi Kinizsi Pál. 
Junius 9. kén egy szintén megható ünnepélyes 

jelenet történt Budán, a mely az ünnepély másik 

fénypontja volt, u. m. az állatok s termények át- 
nyujtása ő Felségének. 

Minthogy ez mepélyen jelen nem lehettem, 
a Marosszék részéről küldött Bereczki Sándor jeles 
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tollu barátunkat kértem fel ez ünnepély leirására, 

ki, mint a banderium tagja, ez ünnepélyben részt 
vett. Tisztelt barátom leirása itt következik : 

Buda, jun. 10. 1867. - Ma történt meg a 

koronázási ajándékok átnyujtása Budán, hol a Sz. 

Györgytért az összes diszlovasság foglalta el 
Meglepő volt a magában kicsinyes, de öseink 

szokását visszatükröző, az élet szükségeit képező 
tárgyakat átnyujtó személyzet sajátságos menetét 
látni. 

A menet következő sorrenddel ment véghez : 

1. Több mint száz, szebbnél szebb hajadon 
és kis leányka, fehérbe öltözve, kék és mások nem- 

zeti szinü váll-szalaggal diszitve, virágokkal telt 
kosarakat vitt. 

2. Számos fehérbe öltözött, kék sipkás, sütő 
emelvényen különhöző kenyérnemüeket vittek, a 
czukrászok (vagy talán sütő fiuk ?) egy, sok izlés- 
sel készült czukrászmüvet, mely a királydombot 
ábrázolja, a kardvágásra éppen fellovagoló király- 
lyal ormán. Az egész valódi czukrászati remekmü, 

s a legkisebb részeiben is hű a valóhoz. 

3. Lobogós ingü és gatyáju veres mellényes 
legények lépes mézet hoztak. 

4. A halászok kék ruhába öltözve jelentek 

meg; elől négy legény, kik közül kettő-kettő nem- 
zetiszinre festett rudat vitt vállán; a rudak minde- 

nikéről egy-egy, hosszában szalagokkal felkötött 
szép nagy tok csüngött. 

5. Ismét fehér lobogós ing, gatya és veres 

mellénybe öltözött nyalka legények következtek, 
egy, czifrán felékitett fakó csikót vezetve. Ezek 

után városi huszárok lovon jöttek , öket harsogó 

zenével czigány-zenekar követte. 
6. Nemzetiszinü lobogókat két oldalt vivő le- 

gények között két kis tarka lovas, zöld galyakkal 

diszitett szekeren 2 fehér bárányt és 2 borjut vittek. 
7. Ezután kék sipkás, kék szalagos, fehér öl- 

tözetü 12 mészáros legény léptetett, vezetve egy 

ékitett ökröt. 

8. Követték öket a bodnárok, nemzetiszmü 
özvegyei s árvái áldani fogják a nagy napot, mely szalagokkal felczifrázott négy lovas fogaton, lobo- 

gós ingü kocsissal, zöld szekeren 2 hordó bort vive. 
9 Utánuk jöttek a kertész-leányok és legé- 

nyek : a leányok fehérbe öltözve, nemzetiszinü váll- 

szalaggal, virágcsokrokat tartva kezükben, a legé- 

nyek fekete magyar ruhában, nemzetisznü vállsza- 

laggal s igen csinos müvü kertészeti eszközökkel. 

Közöttük négy lovas kocsi, minden kigondolható 

veteménynyel megrakva, melyek oly ügyesen és 
csinosan voltak rendezve, hogy önkénytelenül is 
Gavarni képeit juttaták eszünkbe az átbüvölt répa, 
burgonya és más, éppen nem költői kerti növé- 
nyekről, melyeket mégis oly érdekessé tudott tenni 
megteri ecsete. 

10. A gabonacsarnok négy lovas fogata kö- 

rakodva nagy lisztes zsákokkal. 

11. Nyomban utána jöttek a molnárok, czifra 
lobogókkal környezett szekérrel. Lobogóik közül 
leginkább kitünt a középen levő fehér, nagy arany 
betükkel e feliratot tüntetve fel: ,„Éljen az ipar." 
Maga a négy fogatu kocsi is fényre és költséges 
'ségre felülmulta valamennyit : ezen a malom mester- 
ség jelvényei és egyes malomrészek voltak, köze- 
pén pedig fehérbe öltözött molnár állott. 

12. Következett a budavárosi menet, mely 
szintoly fényes és izlésteljesen rendezett volt, mint 
a pesti. Legelől jöttek a mészáros mesterek lovom 
kék és fehérbe öltözve. 

13. A sütök a pestiekhez hasonló öltözetben. 

14. A virágkoszorukkal gazdagon diszitett 

óriási ökör, mely bátran beillett volna párisi far 
sangi kövér ökörnek is. 

15. Szépen diszitett kocsi fehér bárányokkal. 

16. A molnárok szép négylovas barna fogatu 
szekeren, szürke ruhásan, 

17. Végre czifra szalagos négylovas, nemzeti 
szinre festett szekeren gazdag faragványokkal el- 
látott két hordóban fehér és vörös bort hozva. 

Mint értesülünk, ő Felségeik a sz. kir. Pest 
és Buda fővárosok részéről folyó hó 10 én átnyuj- 
tott ajándékok közül a bort és zöldséget saját pin- 

czéjük számára megtartani, az állatokat emlékül 
megtartva Gödöllöre szállittatni, a többieket pedig 
a szegények gyámolitásával s ápolásával foglalkozó 

s más egyéb jótékony intézetek, kórházak stb. ja- 
vára átengedni méltóztattak. 

Az ájándékok elfogadása után a diszlovasság 
a fölovászmester vezérlete alatt a Szent György- 
térről déli 12 órakor a királyi lak udvarán tette 
meg tisztelgő sormenetét. 

A menetet a Buda és Pest város diszlovasai 
nyitották meg, utánok a jászok és kunok nem fé- 

nyes, de harczias kinézésü lovasai. Most a Dunán 

inneni megyék lovasai ugratnak elő, követve a Du- 
nán tuliaktól, nyomban utánok a Tiszán tul és in- 

neni megyék lovasai haladnak elő. A sormenetet 
a királyhágóntuli megyék és székek lovasai zár- 
ták be. 

A menet az erkélyen álló Felséges királyi 
család előtt lobogóját meghajtva, valódi daliás ug- 
. megyénként haladt elő. 

A király és királynő fenséges arczukon öröm, 
bizalom, megelégedés sugárzott a fényes büszke 

menet látásán. 
Lehetett azon hirt hallani, hogy ö Felségök 

ama tetszése valósulását, hogy a bécsi bevonulás- 

nál kiséretül az egész disz lovasság megjelenjen, 

csak a Matild herezegnő véletlen halála akadá- 

lyozta meg. 

Juuius 10 kén a plebánia-templomban három 
napra közszemlére kitett koronát az első napon 
leirt ünnepélyes huszár és úri lovag-csapatok közt 
fejedelmi kocsin, katona-sorfal közt vittük vissza a 

fejedelmi palotába. Ott a király előtt a láda föl- 
nyittatott, a koronát s jelvényeket a koronaőrök 
kiszedték, mi megvizsgáltuk s visszahelyeztettek a 
szekrénybe. Ezzel a jegyzőkönyv az ország itélő- 
megstere által felolvastatott, azt a királyi Felség, a 
királyi biztosok, u. m. Kuffstein mark gróf, Cren- 
neville gróf, Hohenloe herczeg, a primás, gr. An- 
drássy, gr. Cziráky, Majláth, b. Sennyey, két püs- 

pök, a koronaörök, s mi, kik a korona vitelével s 
kiséretével a felső- és képviselőház részéről meg- 
bizva voltunk, aláirtuk. A jegyzőkönyv szintén a 

ládába helyeztetett, ezzel a szekrényt legelőbb a 
király peocsétjével gr. Kuffstein lepecsételte, utána 

a két koronaör, hg. Hohenloe és Kuffstein, valamint 

Majláth országbiró szintén rátették pecsétjöket. 
ő Felsége a király láthatóan derült volt. Nagy 

tetteket vitt végbe, megesküdt az alkotmányra, s 

érzé esküjének horderejét, mert amnestiát adott 
mindazoknak, kik az alkotmányért küzdve szép 

hazájokból számüzettek, s azon honvédeknek, kik 
a naza alkotmányáért vesztek el a bús csatatéren, 

a nemzetnek királyát visszaadta, 

Buda, junius 11 kén. - A magyar tenger- 
parti város Fiume koronázási küldöttsége ma 

fejezte ki hódolatát ö Felsége előtt. Ezen lelkes és 
általában minden oldalról rókonszenvesen fogadott 
küldöttség olasz nyelven intézett hódolatteljes be- 

szédet ő Felségéhez, ki hasonlóképp olasz nyelven 

következö szavakkal felelt: 
Kegyelmesen fogadom fiumei hiveimnek hó- 

dolatát s királyi üdvözletemmel viszonzom azt. Vi- 
gyék meg küldöiknek ez üdvözletet, s biztosítsák 
öket, hogy szép városuk jóllétének emeléséről atyai- 

lag fogok gondoskodni. 

vette a kertészeket fehérbe öltözött kisérettel és 

Legfelsőbb kéziratok. 
Ő császári és apostoli királyi Felsége követ- 

kező legfelsőbb kéziratot méltóztatott kibocsátani: 
Mindazon itéleteket, melyek Magyarországunk- 

nak és társországainak bármely lakója ellen, poli- 

tikái vádak folytán vagy sajtóvétségek miatt e mai 
napig hozattak, - ugy szintén a hasonló okokból 

elrendelt vizsgálatokat is, ezennel megszüntetjük. — 
Az elitéltektől elkobzott javakat visszaadjuk, s min- 
dazoknak, kik hasonló okok miatt még külföldön 

tartozkodnak, az országba leendő szabad visszaté- 
rést megengedjük, kiterjesztjük ezt azokra is, kik 
az alkotmány visszaállitása óta sem szüntek meg 
az ország törvényei ellen törekedni; azonban az or- 

szág legszentebb érdekei követelik, hogy ezektől 
megkivánjuk, miszerint a koronás király iránti hü- 
ségükre és az ország törvényei iránti engedelmes- 

ségre ünnepélyes igéretet tegyenek. 

E végből hatóságaink a külföldön tartozkodók- 
ra nézve kellő utasitásokkal láttatnak el. 

Kelt Budán, 1867. junius 9 én. 

Ferencz József, s. k 
Gr. Anudrásap Gyülé s k. 

Kedves gróf Andrásay 
Midőn szerencsés megkoronáztatásunk által, 

helyreállitva látjuk azon egyetértést, mely minden 

birodalom hatalmának és jólétének alapja, atyai 
szivünknek nincs forróbb ohajtása, mint az, hogy 
a mult szomoru eseményeinek nemcsak következ- 

ményei megszüntessenek, de szenvedései igenne 

nyire Tőlünk függ, enyhittessenek. 

Ezen ohajtástól vezéreltetve, adtuk ki a eg 

napi napról kelt rendeletünket. 
Az országgyülés küldöttei Magyarország ne- 

vében 50,000 darab aranyat azon czélból ajánlot- 

Megjelen e lap hetenkint háromszor, u. m. 

kedden, csütörtökön és szombaton délben. 
Előfizetési ár: 

egész évre 12 frt, félévre 6 frt, évnegyedre 3 frt. a 

tak föl, hogy Minket ragaszkodásuk ezen jele ákal 
is meggrvendeztessenek. 

Mi ezen összeget a volt honvédek arvái, r 
vegyei, munka- és keresetképtelenné vált rokkant. 

jainak fölsegélésére kivánjuk fordittatni. 
Magyar Miniszteriumunk föladata leend ezen 

alapitvány legezélszerübb kezelése, és a kijelölt 
czélra való forditásának módozatai iránt mielőbb 

részletes javaslatot Elénk terjeszteni. y r gihntort 
Kelt Budán, 1867. junius hó 10 kén. 

Ferencz József, s. k. 

Királyné Ő Felsége a következő legfelsőbb ; 
kéziratot méltoztatott kibocsátani: 

Kedves gróf Andrássy! 
Örömmel csatlakozom Felséges Uram és Fér- 

jem mai nap Önhöz kiadott legmagasb kéziratának 
tartalmához, midőn az országos küldöttség által 

; 

Nékem átadott 50,000 darab aranyból álló kóroná 
zási dijt ugyanazon czélra szentelni kivánom. 

Kelt Budán, 1867. évi junius hó 10 én. 
Erzsébet, s. k, 

Koronáztatásom alkalmából S i mor János 
herezegprimás és esztergomi érseknek, kit egyuttal 
Szt-István rendem kanczellárjává kinevezek és gróf 
Andrássy Gyula magyar miniszterelnökömnek 
emlitett rendem nagykeresztjét, továbbá gróf Al- 
mássy György főajtónállói és gr. Szapáry An- 
tal főlovászmesteri helyetteseknek Lipótrendem kö- 
zép, Maschirevich Samu g. k. érsek és kar- 

loviczi patriarcehának és Schaguna Endre g. k. 
metropolita s erdélyországi érseknek emlitett ren- 
dem nagykeresztjét, végre Lipovniczky István 
ezimzetes püspöknek Szent-István-rendem lovagke- 
resztjét dijmentesen adományozom. 

Kelt Budán, 1867. évi átuákó 9-kén. 
Ferencz József, s. 

Gr. Festetics eétgy s. k 

Magyar királylyá történt koronáztatásom al- 
kalmából Székács József ágostai és Balogby 
Péter helvét hitvallásu superintendenseknek Lipót- 
rendem lovagkeresztjét, – továbbá a tudomány, iro- 
dalom, törvénykezés, gazdászat és művészet terén 
szerzett érdemek s közhasznu müködése elismeré- 
seül Arany János magyar akademiai tagnak Szt- 

István-rendem, Balassa János és Pauler Tiva- 
dar kir. tanácsosok- s akademiai tagoknak és Ma- 

schirevich Samu kir. táblai birónak Lipótren- 
dem, Madocsányi Pál volt főispánnak Szt.István- 
rendem, Justh József, Gozsdu Manó és Szi- 
la s sy György földbirtokosoknak, Ledniczky Mibály 
hites ügyvédnek Lipótrendem lovagkeresztjeit dij- 
mentesen, – végre Ullmann Károly és Lutzen- 
bacher Pál nagykereskedőknek, Thán Mór és 
Székely Bertalan müűvészeknek és Erkel Fe- 
rencznek, a magyar nemzeti szinház karigazgató- 
jának Ferencz József rendem lovagkeresztjét ezen- 
nel adományozom. 

Kelt Budán, 1867. évi einabó 9-kén. 
Ferencz József, s. k. 

N 

Gr. Festetics György, s. k. 

Liszt Ferencznek, a magyar királylyá tör- 

tént koronáztatásom alkalmával előadott mise-zene 
szerzőjének Ferencz József-rendem középkeresztjét 
adományozom, s egyszersmind nevezett iro- 

dáját kellöleg utasitom. ns 
Kelt Budán, 1867. évi jraeó öekén 

Ferencz József, s. k. 
Gr. Festetios Gorey, s. 

mosujvártt értekezletet tartván , abbó 
menesztetett kir. biztos ő nmlgához, bizalmat je 

tendő ki a hazai kormány s ő nmlga iránt, de 

szersmind benyujtaudó az alább 2b köveskező reir 

zetek és óhajtások nyerne 

A felirat, mely benyujtatott, 

Nagymlgu Gróf és 

Midőn 18 évvel ezelőtt 

tragicus hattyu- dala ölzengett 

ive 

. 



ból elóáll 
á elvlagosttas i az iránt, hogy a XI-dik zászló- 

alj 

polgári élet, de a lelki szabadság megváltó hittana 
ellen is megvivták az anyag, az önérdek bálvá- 
nyozói irtó hadjáratukat; miként az egyedül 
üdvözitő keresztyénség dicsö löharozosai, vértanui 

emelkedettséggel hitték a szent eszme diadalát, ugy 
mi polgári hitünk rendithetlenségével reméltük és 

vártuk, hogy e nemzet alkotmánya ezredéves szent 

örökségébe ismét vissza fog helyeztetni, s az anyagi 

e győzelmének ingatag eredménye helyébe ismét 
a jog uralma lépend. 

s ime, hosszu, kinos év után a való hajnala 

gyar miniszterium kinevezése; de erős biztosi- 

még nekünk nmlgodnak, mint a király és nem- 
zeti kormány bizalma bizományosának, Magyaror- 

szág e részbeni királyi biztosi küldetése. 
Repeső örömmel, azon örömmel üdvözöljük 
odat e magasztos küldetésében, melyet érez 

degen dajka mostoha ápolására hagyott gyer- 
ek az édes anya legelsőöbben hallszó szavára. 
Azon örömmel üdvözöljük mi nmlgodat még 

mindig a provisoriumok tengerén hánykódó hajónk- 
ról, melylyel üdvözölték az özönviz elnyelő árjá- 

ban már-már sülyedő bárka lakosai a szárazföldet 

jelző olajággal visszatért galambot; 
mert e küldetéstől reméli és várja Magyar- 

ország erdélyi része, mikint visszaadatván a kény- 
szerüség által elszakasztott anya kebelének, vala- 

hára megint osztályos részesévé válik a család - 
a nmemzettest —– szent örökségének , a 48-diki viv- 

mányokban biztositott alkotmánynak; 
mert nmigod bölcs közvetitésétől reméli és 

várja Magyarország erdélyi része, mikép a hosz- 
szan sujtó provisorium kinszenyedései és sorvasztó 
nyomása alól fölszabadulva, végre visszaadatik őösi 
jogai gyakorlatának, helyhatósági önkormányzatá- 
nak és igy maga magának, hogy midőn az anya- 

ország összes köztörvényhátóságaiban fölzengett az 

alkotmányos szabadság föltámadási szent dala, ön- 
kormányzatunk romjain mi se hullassuk már soká 

Márias könnyeinket. 
Tudjuk mi, nmigu gróf és kir. biztos úr! a 

nehézségeket, melyek magas küldetésére sulyosod- 
nak; de e nehézségeket magokba rejlő kúszált vi- 
szonyok az absolut rendszer bünös kisérleteinek 

természetes eredményei, 
mert a törvények helyébe ültetett önkényes 

uralom nyugalmas, tartós állapotok helyett szenve- 
délyeket ápol, söt bátorit, s törvényes érzület he- 

k lyett utopiákat növel, 
ezért, minthogy mi a polgári szabadságot – 

mi az önkormányzat – s az ebben kifejleszthető 
állami jóllétet nem az absolut rendszer nálunk ma 

is fennálló kormányzati romjainak még további fol- 
tozásában, hü alkotmányos törvényeinkben gyöke- 
rezett önkormányzatunk teljes rehabilitatiojában lát- 
juk csak: nmlgod és a felelős miniszterium iránti 
rendithetlen bizalmunkban jogosult azon tisztelet- 

teljes kérelemmel járulunk : 

méltóztasson nmigod hivatott és bölcs taná- 
csával odá hatni: mikép a nmlgu magyar minisz- 
terium e részek szervezésére az országgyüléstől 

nyert fehér lapot jogérzetünkböl emelkedett azon 

óhajunk érvényesitésével töltse be, hogy Erdélynek 
a közbizalom megingása nélkül sokáig nem halaszt- 
ható alkotmányos újbóli visszaalakulása ne a je- 
lenlegi idegen s már elitélt Tendszeren ; de az 
anyahon közigazgatási, anyagi s alaki törvényei- 
nek viszonyainkhozi alkalmazása alapján történjék. 

EMEEKE 

Hosszu századok gyakorlata igazolja az anya a koronázási ajándéknak a honvédözvegyek és ár- 

hon közigazgatási rendszerének czélszerüségét, jog 

érzetünkhez közelebb álló polgári törvényei pedig 
visszahelyeztetnek bennünket 19 év óta számüzött 
azon helyzetünkbe, hogy jogi cselekvényeinket va- 
lahára ismét saját anyagi törvényeink szabályai 

szerint intézhessük. 

Nmlgu gróf és kir. biztos! csaknem két évti- 
zede, mióta tűrünk és szenvedünk, és mi ma sem 

kivánunk politikai tökét csinálni az időböl; ma is, 

mint 19 évvel ezelőtt, csak a törvényekhez ragasz- 

kodunk; ma is ugyanazon szent elvek lobognak 

zászlóinkon, mint 19 évvel ezelőtt: alkotmányos, 
szabadság, politikai és polgári jogegyenlőség. 

De, midőn a nemzet geniuszába meg nem 
honositható idegen rendszer ingadozó tere helyett, 
alkotmányos érzületünkkel inkább megfelelő alapon 

óhajtjuk helyhatósági kormányzatunk szervezését, 

egyszersmind reméljük, hogy miként Ilium csatáiba 

leszállottak a vívók közé az istenek, e részek ösz- 
szes lakói közé is leszállott az alkotmány, a tör- 
vényesség szeretete, és igy elveikkel, igényeikkel 

nem fognak elszigetelten állani, hanem közös egye- 
sülés által segélyt nyujtani nmlgod magasztos fel- 

adata ama megoldásához, mely a helyhatósági ön- 

kormányzatnak törvényes jogalaponi és sietős visz- 
szaállitásában a magyar haza e részének is az al- 
kotmányos szabadságot, a magyar felelős kormány- 
nak ingatlan bizalmunkat, nmlgodnak pedig elévül- 
hetlen emléket s a nemzet elismerését biztosítanaja 

Hódoló tisztelettel stb.4 
E feliratot a küldöttség f, hó 3.kán nyujtotta 

be. A küldöttség vezetője b. Bán ffy Dániel főis- 
pán volt, mint nagy birtokos, ki alkalomszerü üd- 
vözlő beszéd mellett adta azt át. A küldöttség tagjai 
valának: Cserényi Dániel, id. gr. Bethlen Sándor, 

gróf Kun Károly, Hatfaludi Mór, Lázár Ferencz, 
Szentmarjai Dezső, Szacsvai Sándor, gr. Bethlen 
Gyula, Ferrári Kálmán, Boér Gyula, Fehérvári Ká- 
roly, gr. Wass Ádám, Mohai Károly, Rettegi Sa- 
mu, Felszegi Ádám, Katona Elek, Ajtai Gábor, 
Boér János, Sándor Samu, Vályi Elek, Gajzágó 

Kristóf, Szappanos Miklós, Szongot Kristóf, Dr. 
Gajzágó László, Felszegi Samu, Bodor Károly, 
Boér Bálint, Marillai Károly, Balog József. 

Országgyűlési tudósitás. 
A képviselőház ülése junius 12-én. 

(délelőtti 11 órakor.) 
Elnök: Somssich Pál. 
Nehány képviselői megbizó levél bejelentetik. 
A koronázási ajándékot átnyujtó küldöttség 

eljárásáról szóló jelentést a jegyző felolvassa, ugy- 

szintén a főherezegeknél tisztelgő küldöttség jelen. 

tését is. 

Tisza K. egy kérvényt ajánl a ház figyel- 

mébe. 
Gr. Andrássy Gyula a királyi aláirással 

ellátott t. czikkeket kihirdetés végett leteszi a ház 
asztalára. 

Dimitrievics jegyző felolvassa a szente- 

sitett törvényeket a lemondásról, a nádorválasztás 
elhalasztásáról, a miniszterium alakitásáról, az or- 
szággyülés feloszlathatásáról, a nemzetőrségi intéz- 
mény felfüggesztéséről, az ujonczok megajánlásáról 

és a közösügyekről. A ház a felolvasás végén él- 
jenekbe tör ki. 

Gr. Károlyi Ede az általános bocsánat és 

vák javára történt felajánlása folytán köszönő kül- 

döttséget inditványoz. 

Gajzágó Salamon ezt országos küldöttség 

által kivánja eszközöltetni. 

A ház elfogadja. 
Elnök kinevezi a küldöttség tagjait. 
A küldöttség tagjai a következők: Dózsa E, 

gr. Károly E, gr. Eszterházy Kálmán, Szerdahelyi 
V., Ivánka I., Kovács L., Kiss M., Reviczky J., 
Hollán E., Szabó I., Huszár J., Molnár B., Lázár 
Dénes, Tury Gergely, Horváth L., Ráth K., Besze 
J., Zsigray F., Bottka M., Rónay J., gr. Kálnoky 

P., Horváth E,, Lónyay G, b. Kemény Gábor és 
Maróthy János. 

Ivánka I. inditványozza, hogy a küldött- 
séghez a ház tagjai közül a volt honvédek is csat- 
lakozhassanak. 

Az ülés a jegyzőkönyv szerkesztése végett 
félórára felfüggesztetik. 

A főrendiház ülése junius 12 kén 
(délben 12 órakor.) 

Elnök: Majláth György. A miniszterek kö- 
zül jelen vannak b. Wenkheim B., Lónyay M. 

Az országos köldöttségek részéről Majlátha 

György elnök és gr. Cziráky János tesznek jelen- 

téseket. 
Majláth György elnök nem tartja szüksé- 

gesnek, hogy magáról a koronázás tényéről jelen- 
tést tegyen, miután abban mindnyájan résztvettek. 

Tanui voltak mindnyájan a fejedelmi eskünek, a 

kardvágásnak, melylyel a király megvédni igéri az 
országot. - Őseink karddal szerzették az országot, 

utódaik szivósságukkal tartották azt fenn, nekünk 

a tudomány és miveltség utján kell azt nagygyá 
tennünk. A régi pártállások elenyésztek s ezt a 

főrendek is belátják, s e szerint irányozzák jövő- 
ben munkásságukat. 

Joannovics György áthozza a képviselő- 
házban kihirdetett szentesitett törvényeket. Ezek 
felolvastatnak. 

Ranolder János veszprémi püspök, gr. Szé- 

chenyi Ferencz és b. Bezsán hoszszasb időre sza- 
badságot kérnek, mi megadatik. 

Elnök felszólitja a förendeket, hogy a szá- 
munkra fentartott koronázási emlékérmeket át- 
vegyék. 

Azután közli a házzal a polgári lövöldében 
tartandó ünnepélyre való meghivást és a helybeli 
zsinagogában ünneplendő koronázási hálaisteni tisz- 
teletre szóló meghivást. 

Joannovics György áthozza a képviselő- 
ház azon határozatát, mely szerint ő Felségeikhez 

köszönő küldöttség indittassék. 

A főrendek részéről elnök e küldöttséghez a 

következőket hozza javaslatba : Simor János her- 

czegprimás, Jekelfalusy Vincze, Lévay Sándor, báró 
Vay Miklós, gr. Károlyi István, gr. Csáky László, 
gr. Hunyady László, Návay Tamás, gr. Szapáry B., 

gr. Eszterházy Pál, gr. Károlyi Sándor, gr. Kornis 

Ádám, gr. Zichy Manó, b. Bánffy Dénes, gr. Sza- 
páry Géza, gr. Andrássy Aladár és Stojkovics A. 

Ezután az ülés eloszlott. 

Levelezés. 
Román (Moldva), május 27. 1867. - A ,K. 

Közlönye közelmult számaiban ,Egy mindég égető 
kérdés" czim alatt jelent meg (Orbán Balázstól) 

egy czikk, mely nekünk Romániában lakó magya- 

roknak lelkünk és szivünk igaz érzelmeit tolmá- 
csolja. Valóban nagy hálával és elösmeréssel tarto- 
zunk az avatott tollu nagyon tisztelt czikkirónak, 
ki az idevaló kath. missió ügyét felkarolta, mert 
ez már csakugyan égető kérdéssé vált. Vérző sziv- 

vel kelletik tapasztalnunk, hogy csángó testvéreink 
az olasz papok önkénykedései következtében nem 
csak anyagi, de szellemi tekintetben, mily elnyo- 
mott helyzetben vagynak, közülök már csak keve- 
sen beszélik anyanyelvünket, de hogy is lehetne 
másképpen, mikor egyetlen egy kath. község se 
bir iskolával, sőt ezelőtt nehány évvel Ardiuni püs- 
pök az istenitisztelet alkalmával még a magyar 
nyelv használatát is eltiltotta, s jelenleg is az egész 
missioban csak három magyar lelkiatya hirdeti az 
Isten igéjét, a kik szinte nem kevéssé ki vannak 

téve, a mindinkább bevándorló olasz papok boszan- 
tásainak s ármánykodásainak. Ugyanazért legyen 
szabad ismételten is kifejezni legmélyebb köszöne- 
tünket a hazafias szellemű s nemes lelkü czikkiró- 
nak, ki e szent ügyért oly magasan lelkesül, mi 
pedig azon édes reményben élünk, hogy a magyar- 
honi magas clerus és a nagyméltóságu magyar ki- 
rályi cultusz miniszterium bölcs intézkedése által 
mielőbb meg leend oldva ez égető kérdés. 

Isten velünk. 

Havasi Gyula. 

Torda, junius 3-án, 1867. – A ,Korunk4 63. 
számában közreadott vezérezikkre polgári kötel- 
münk hiv fel némi megjegyzések megtételére. *) 

Ennek ötletéből, a következőkre szoritkozunk : 
Nem akarunk kétkedni, hogy a ,„Korunk 

alkotmányos érzelmü lap, s mint ilyennek az egyéni 
jogok szabad gyakorlatát fő alkotmányos elvül kell 
vallania, s mint a sajtónak ily közege, azt hiszszük 
kötelezve van, minden egyes oly esetben, hol ezen 
elvitázhatatlan joga akár egyesnek, akár testület- 
nek megtámadtatnék, az ellen felszólalni és a nyil- 
vános téren követelni e jognak tiszteletben tartását. 

Ily elvitázhatatlan joga minden egyesnek a 
szólásszabadság, melylyel alkotmányos országban 
saját felelősségére mindenki élhet. 

Nem kevés meglepetésünkre szolgált azonban, 
midőn a ,Korunk május 29-kéről napolt 63-dik 
számában közreadott vezérczikkben Tordamegye 

érdemteljes, a megye köztiszteletét, sőt bizalmát is 
kiérdemelt, s azt általán biró főispánja, valamint az 
1861-ben alkotmányos uton megválasztott alispánja 
ellen egy kemény recriminátiót kénytettünk olvasni. 

Ezen, a maga nemében páratlan vezérezikk 
a maga különös sajátságai által, mint alkotmányos 
érzelmü egyéneket mindnyájunkat a bámulás terére 
ragadott; mert ugyanis a többek között e czikkben 

K. L. úr azt mondja: „a szabad nyilatkozást kö- 
veteljük magunknak, követeljük a haza minden 
polgárának4, és mégis ezen saját czikkében beval- 
lott, általa követett, s alkotmányos államban egy 
állampolgártól sem elvitázható jognak ellenére, vá- 

dolja e megye fö- és alispánját, miért engedtek a 
haza egyik polgárának szabad nyilatkozást, hogy 
itt mily ellenmondást tartalmaz e czikk, hogy K. L. 
úr mennyire czáfolta meg önmagát, commentálni 

fölösleges, azt a t. cz. ólvagó közönség birálatára 
bizzuk. e 

) Minden beavatb 

adjuk e nyílatkozatot. 
ástól óvakodva ismételt kivánatra 

Szerk. 

H 
s e 

TA noza. 
A XI-dik zászlóalj történetéhez. 

B czim alatt a „Kolozsvári Közlönyő e folyó 
évi 49.dik számában egy ,Honvéd' azt állitja, 
hogy a XLdik zászlóaljnak soha sem volt alezre- 
dese, ez okból tehát azt következtethetném, hogy 
én sem vóltam. Figyelmezteti is a szerkesztőséget, 

hogy hasonló közléseknél jövőre nagy óvatossággal 
legyen - és ezt teszi azon okból, ,mert nem 

való adatokat felvilágositatlanul kö- 
zöltetni engednie nem szabad,." 

Olvasva ,Honvédő ezen helyes felállitását, 
teljesen méltányolva azt, ugyanazon okból köte- 
lezve érzem magamat szerény visszavonultságom- 

i és honvéd bajtársamat igazán, de iga- 

volt alezredese, s az én. voltam — ezt pe- 

ehető röviden teszem, mert a szerkesztőségnek 
ke közlendői is lévén, rövidséget 

en kev nyerni. 
ap, Bem tábornok tá- 
Henczenberger Samu 

alezrede é lett kineveztetésem , mely a 
Be ábormok általitett inovéztetésem a 

miniszterium által azon értelemben, mint a tábor- 

nok rendelte, idejében meg is erősittetett. 

Miként hangzik ezen tábornoki s következté- 

ben miniszteri diplomám ? nem vagyok most azon 
helyzetben azt szóról szóra hivségesen irni ide, mert 

jelenleg ez, nekem minden kincsnél becsesebb tu- 
lajdonom, nincs kezeim között, attól rövid időre a 
haza iránti kötelességemből megválni szükségesnek 

hive. Tartalma azonban kevés szóbeli, de nem ér- 

telmi különbséggel a tényt illetőleg ez volt: „a 

csatatéren tett sok rendbeli vitéz és kitüntetett ma- 
gaviseleteért kinevezem önt alezredesnek, azon meg 

jegyzéssel, hogy a XI-dik zászlóalj vezérletét to- 

vábbra is megtartsa. Ez, azt hiszem, elég bizo- 
nyitó arra, hogy a XI-dik zászlóaljnak alezredese 
volt, hogy hát a „Pesti Hetilap,4 mint a „K. Köz- 
lönye való adatot és felvilágositva közölt, és ha 
honvéd bajtársam ez igazság felett még továbbra 

is csakugyan kételkednék, sziveskedjék nevét ve- 

lem tudatni, én ezennel kötelezem magam az ér- 
dekelt Bem tábornok által tábori, mint azt mege- 
rösitő miniszteri irt szellemű documentumokat, az 

illető helyről hazakérvén, megnyugtatására bemu- 

tatni, ad fideles manus át is adni, ha valjon mus- 

terungját kiállják-e. 
A mi a XI-dik zászlóalj volt örnagyjai „hon- 

védé által felállitott névsorát illeti, megbocsát, ha 
egy kis verificatióba bocsátkozom. Ugyanis : meg- 
engedem, hogy annak kinevezett 1-ső örnagya 
Nehiba volt; de be kell vallanom, hogy Nehiba 
örnagynak egész azon idő alatt, mig szerencsés 

voltam azon halhatatlan zászlóaljat vezérelni, ne- 
vét még csak emlitve sem hallottam: De legyen! 

azért hát a 2-dik örnagy, s mondhatni alakitó 
Bitó volt, a 3-dik volt b. Bánffy János és ve- 

zérelte a Csucsára Kolozsvárról lett kivonulásig és 
ott rövid idő teltével alezredesnek neveztetvén ki, 
mint olyas áttétetett az akkor Erdélybe Krasznán 

új sereget alakitó Bem tábornok mellé. Helyébe 

4-dik örnagynak kineveztettem én és vezéreltem a 

méltán nevezetes csucsai csatában - karácson má 

sod napjára az előlünk szünetlen visszavonuló el- 
lenség nyomában, bevezettem Kolozsvárra, innen 

még az nap a Bem tábornok későbbi mozgalmai 
jobb szárnyát fedezendők, Tordára, innen a nagy- 
szebeni 1-ső ostromra, a szelindeki csatára, a Beke 
ezredes Zarándba kizárt serege behozatala végett 
Dévára, hol egy oláh tábor megtámadását könnye- 
dén visszaporoztuk; innen a piskii csatára; innen 
a medgyesi csatára, hol Bem tábornok márczius 

2-kán 1849. az addig kitüntetett magatartásáért a 
hadjáratban, a zászlóalj zászlójára az érdemjelt ön- 

kezüleg feltette s a veres-sapka viselhetését meg- 

rendelte (mi csak is a 11 dik márcziusban történt 
N.-Szeben bevétele után valósittathatott) Medgyes- 
nél is az elöcsapatot e bizalmat kiérdemelt zászló- 
alj képezvén, a táborunkat megtámadó ellenséget 
szokott ügyesség- és vitézséggel fogadván, az el- 
lenséget visszavonulásra kényszeritette és seregünk 
előbbeni állását Kapusig elfoglalhatá. Én ez nap 
sebet kapva s a további vezérletre alkalmatlanná 
tétetvén, Alsó Sándor neveztetett ki, mint legidő- 

sebb százados 5 dik örnagynak, de a zászlóalj öt 
elfogadni nem akarva helyébe azonnal gr. Bethlen 
Olivér százados neveztetett ki 6-dik örnagynak, ki 

N.Szeben bevétele alkalmával tacticai ügyes és bá- 

tor vezénylete által e hős zászlóaljat új dicsőségre 

vezérlé. Rövid idő teltével azonban gróf Bethlen 

Olivér örnagy Bém tbk által egy Oláhországba 
menesztendő küldöttség tagjává rendeltetvén, he- 

lyébe 7-dik és utolsó örnagynak, zászlóalji száza- 
dos, a derék Szigethi Miklós neveztetett ki és ve- 

zérelt a végső perczig, mig dicső emlékezetü ha- 
daink muszka s mindenféle xerxesi csapatok tul. 

nyomóságának engedni kénytetvén – a vész óra 

ütött. 

; A XI. zászlóaljat érdeklőleg kijött hirlapi ma- 

gán tndósitások által oda léve kényszerittetve, hogy 

. 

nekem is szólani kelle, irtam hát e rövid vázlatot, 
hogy a történelem igaz lehessen. Rövideden pedig 

csak azért, nehogy Cicero pro domo sua vádja alá 
jöhessek, ámbár ha áll még ma is e latin köz- 
monda : ,a capite foetet piscisz, talán nem leszek 

szerénytelen, ha a dicsőség koszorujából egy le- 

vélkét fejemre is illesztek. E magas szelleműü hon- 

jáért, szabadságáért vitéz zászlóalj hazájától, szere- 
tett tábornokától, méltó jutalmát el is nyerte. Ha- 
zája érdemjellel diszesitetje életbemaradott fiait, a 
hon fiai virágkoszorukkal szórták csucsai győzel- 

méért és lelkes közvéleménynyel a többiért, a tá- 
bornok emlék-éremmel diszesité zászlóját, s piros 
sipkával fejét. Anyagi jutalmat pedig senki e ha- 
záért sokat szenvedett és vérzett zászlóaljból bi- 
zonnyára nem kiván, mindazáltal bátor vagyok s 

illetlennek nem vélem a háza telhető gondoskodá- 

sába ajánlani azokat, kik a házáért még ma is 
sebfájdalmakban szenvednek, s a miatt nem csak 
világi jókban nem részesedhetnek, de vagy van, 

vagy nincs kenyerök. 
Végül, ha állitja is hirlapilag „Honvédé, 

hogy a XI-dik zászlóaljnak alezredese soha sem 

volt, nem sértem meg, ha a fennebbi után határo- 
zottan kimondom ; volt és van ma is, kinevezé- 
sem sem miniszterium, sem boldog emlékezetti tá- 

bornokunk Bém, vissza nem vonta. 
Hogy pedig ez, a valóságot valósitó közle- 

ményemet, egy kevés mulasztással teszem, bocsás- 
son meg az érdekelt közönség, életviszonyaim - 
a közmondásképpen – Isten hátamegé szoritottak, 
hová és honnan a posta csak jó kedvében tőta 
megyen, ad és vesz. *) 

M.-Forró, május 8- kán, 1867. 
Inczédy Samu, 

alezredes. 

*) Derék hősünk ezen érdekes felvilágosításának köz- 
lése bizonyos feltételhez levén kötve, nem adhattuk közre 
drtsfé Amhal magyabb készséggel setünk n most eve azt. 

szerk. 



De K. L. úr tovább megy czikkében, és ezt 
mondja : „Ha a főispánok és alispánok, föleg e 
válságos időben, csak azt tartják kötelességöknek, 
mit a született főispánok és viceispánok tartottak, 

ha nem birnak képességgel arra, hogy megyéjök 
egyesei és csoportjai érzületét, kellő világosságban 
lássák, ha nincs elég ügyességök arrá, hogy észre- 

vegyék egy tüntetésnek szervezését, 

alispánoktól a felelős kormányzás eszméje meg- 

várja, hogy miként egy miniszter, ha az események 
tulszárnyalták, tárczáik letevésére magokat késznek 

nyilatkoztassák.4 
Boldog Isten! mily magasztos fogalma lehet 

K. L. urnak azon emberekről, kiket a közbizalom, 
vagy a kormány fő- és alispáni hivatalra juttatott, 

ezeknek szerinte (tán mint Isten személyesének) 
mindentudó, mindenütt jelenvaló és mindenhatók- 
kellene lenniök, hogy tudhassák ki miként érez, 
gondol és akar szólani ? 

Megvalljuk, hogy mi ily tulajdonokat az em- 
ber fiától nem követelünk, sőt miután a csodák 

ideje lejárt, ily tehetségeket senkiről, s bárha ér- 
demeinek becsülői és sokoldalu szép tehetségének 
tisztelői vagyunk is, K. L. urról sem feltételezünk, 
s nem hiszszük, hogy olyakkal öő maga birna, vagy 

megyénk, avagy más megye kormánya élére ilye- 
ket ajánlatba hozni tudna, kik a felelős kormány- 

zat általa értelmezett, de általunk aképpen sehogy 
sem értelmezhető eszményének kivánalma szerint 
képesek legyenek az egyesek érzéseit, s föleg gon- 

dolkozásukat és ki nem fejezett akaratukat kellő 

vílágitásban látni ? . 

söt feltéve, hogy dr. Rátiu politikai érzületét 
fő- és alispánunk teljesen ismerték volna, kik való- 

szinüleg ismerik is, azt nem birjuk kiszámitani, 
hogyan állhatott hivatali állásuk kötelezett soroza- 
tában tudni azt is, hogy dr. Rátiu a nmlgu királyi 

sbiztos urat általa elmondandó szavakban üdvözölni 
szándékozik, avagy más tartalmu dictiót akar-e 
mondani, s ezt a maga, vagy több elvrokonai, nép- 

töredék, vagy nemzete nevében kivánja-e hangsu- 

lyoztatni ? miután dr. Rátiu a fő- vagy alispánt 
ebbéli akarata felől, bizton állitjuk, nem értesitette, 
annyival kevésbé lehetett bár kinek még csak kép- 

zelni is, hogy az időben, a midőn a nmigu kir. 
biztos urnak csak üdvözlet és tisztelet kifejezésben 

adhatott valaki szerintünk szavakat, akár dr. Rátiu, 
akár ki más, a király és az országgyülés akarata, 
kifejezett határozata ellenében oly tartalmu beszé- 
det tartson, melynek sem helye, sem ideje nem 

volt, s éppen azért a szónoknak felróvható, s ki 

azért egyedül felelős. 
Miután nem czélunk a dr. Rátiu úr által el- 

mondott beszédet taglalni, arra ki sem terjeszke- 
dünk, s még azt sem mondjuk, hogy ha dr. Rátiu 

úr a nemzete érdekében vélt szolgálatot tehetni, 

akkor bizonyosan az országgyülésen, mint képvi- 

selő, szellöztethette volna ezen eszméit mint egye- 
dül illetékes helyen. 

Mi csak K. L. urnak czikkében botránkoz- 

tunk meg, melyben, nem kevesebbet követel egy 

fő- vagy alispántól, minthogy a gondolatok, szivek 

és vesék Geheim-politiája legyen stb. 
Megvalljuk öszintén, nekünk az alkotmányróli 

fogalmaink e tekintetben K. L. urétól eltérnek, 

szerintünk alkotmányos országban a szólás-szabad- 
sága minden honpolgárral közös, s tudjuk azt, 

hogy mindenki ő maga felelős saját tényeiről, 
ilyen alkotmányát ismerjük hazánknak is, s ezzel 
egybe nem férhető oly eszme, mely még a gondo 
latra is bilincseket akar rakni, de az alkotmány 

azon részét is követeljük tiszteletben tartani, mely 

szerint ki-ki felelős saját tényeiért. 
Hajlandók vagyunk azonban elhinni, hogy 

K. L. úr sem óhajt e magyar hazának oly alkot- 
mányt, melyben a haza polgárának szabadon nyi- 

latkozni nem lehetne. 
Egy mély tisztelet ösztönöz ezen vezérezikk- 

nek egyik paesusát teljesleg érintetlen hagyni, mi- 
után sajnálatunkat fejezzük ki a felett, hogy K. L. 

úr azt onnan ki nem hagyta. 
És meg vagyunk győzödve végül a felől, mi- 

szerint megyénk közszeretetben álló főispánja, avagy 

az alispánja a kimutatott szempontokból nagyon 

elhibázott czikk miatt nem fognak gondolkozóba 
esni, és megyénk, bizton merjük állitani, értelmi- 

sége általános többsége teljes megelégedésére foly- 
tatott hivatalaikat nem fogják letenni, s mint Na- 
poleon hadai ,Már siess hazámba vissza vert sere- 
gem indulóval, magán körökbe visszavonulni. 

K. Nagy Tinr s. k., Puhl Ignácz s. k., Len- 
gyel Ádám s. k., Szentkirályi Lajos s. k, Kállay 
Sándor s. k. 

Kolozsmegye Mezőség, junius 4-kén, 1867. – 
Ez évi május 31 kén Kolozsmegye alsókerületbeli 
birtokosok egy magán értekezletet tartottak Mócson. 
Ezen. értekezlet nagyon is rendinvalónak s idösze- 
nek nyilvánitá a megye felsőkerületének mint 

követválasztó kerületének — a kir. biztos ö nmlgá- 
náli telt tisztelgését s az- ezen tisztelgés alkalmával 
tartott üdvözlő szónoklatban nyilvánitott elveket, 

óhajtásokat s reményeket közösöknek ismerte, azo- 
kat egészben s teljesen osztá s magáévá tette, s 

annyira helyeslé az egész eljárást, hogy hasonló 
helyzetben - minőben t. i. a felsőkerület május 

8-kán vala — az alsókerület csakis hasonlót ténne. 
Az értekezletnek ezen megállapodásából eléggé 

s azt kellő 

irányban levezetni nem birják: az ily föispánok és 

azon egyszerü okból is alaptalan s helytelen az 
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világos az, mikép minden helyes alapot nélkülöző 
s még helytelen is valá azon fogalomba inditott föl. 
tevés, mintha a megye két kerülete most, midőn a 
legnagyobb egyetértésre van s leend is szükség, a 

követendő elvekre nézve előre és idő előtt megha- 

sonlott volna. Nem időszerü jelenleg vizsgálni ezen 

téveszmének forrását, annyival is inkáhb, mert Ko- 
lozsmegye két kerülete a korábbi időkben is egyet- 
értő s együtttartó tudott lenni; de meg maár csak 

érintett föltevés, minthogy a két kerületnek eddig 

elé sem alkalma, sem tárgya nem vala (s aligha 
lesz valaha), miért az elvégre valahára országré- 
szünkben is diadalra jutandó elvekre s ezeknek al- 
kalmazásában egyet ne értene, mely egyet nem ér 
tés miatt egyik kerület előre, a másik meg hátra 
s kötött kerékkel kivánna haladni. Ha eljön 
az idő, mikor lehetnek s lesznek is eltérő vélemé- 

nyek s nézetek a kevésbé fontosságu tárgyakra — 

a minthogy ilyenek eddig is s másutt is voltak, s 
kell hogy legyenek is – a közérdekü s nagyobb 
tontosságu tárgyakban bizonyára Kolozsmegyének 

művelt s józan értelemmel eléggé megáldott közön 

sége nem fog magával meghasonlani, mert igen jól 
tudja azt, miképp a haza érdeke első s ez minde- 
nek elébe s fölibe teendő, s jól tudja azt is, mi- 
szerint egyesülten elég erős arra, hogy sükerrel 

muüködhessék a haza javára, mi mellett el kell s 
el is fog törpülnie minden fajtáju s egyes vidéki 
hiuságnak; de meg azt is jól tudja ezen megye 
közönsége (s a többieké is), hogy a tárgyak meg- 
vitatásában rendesen előfordulni szokott nézet- s 
véleményeltérések - ha azokat nem önzés s hiu- 

sággal határos ambitiok vezetik, rendesen szüksé- 
gesek és hasznosak is lehetnek a vitatkozásokban, 
mert a meggyőződés utjáni s meggyőzni kivánó 

vitatkozás mellett az ügy soha sem veszt, hanem 
csakis nyer. *) O. 

Nevezések a kolozsvári császár- 

dijakra 1807. 

Első osztályu császárdij 500 arany. 

(Futás julius 28-kán.) : 
1. Gróf Stockau Ottó: Paula, 5. é. p. k ap. 

Stokwell, any. Pauline. 
2. Gróf Wenkbeim Rudolf: Kétes, 

m. ap. Ducrau, vagy Ibrahim. 
3. Gróf Szapáry Iván : 

5 é. vp. 

Nicolas, 4 é. p. m. 

ayp. Italian, any. Trifle. 

4. Báró Nenkheim- Czindery Bela : 
4 é. sga" m. ap. Forbidden Fruit, 

hesge II. 

5. Herczeg Eszterházy Pál: Donna Diána, 

előbb Miss O'Rourke 5 é. p. k. ap. Dániel O'Rourke. 
6. Báró Bánffy Albert: Palma, 3 é. p. k. ap. 

Pan vagy Gambia, any. Palma. 

Második osztályu császárdij 
300 arany. 

(Futás julius 26 kán.) 
1. Gróf Bethlen Károly: Viola, 4 é. serege sz. 

k. ap. Grey-Pyrrhus, any. Guillotin. 

2. Legidősb gr. Teleki Domokos: Xantippe, 

4 é. sga. k. ap. Radamans, any. White Rose. 
3. Báró Bánffy Albert: Palma, 3 é. p. k. ap. 

Pan vagy Gambia, any. Palma. 

4. Gróf Teleki Károly : Acteon, 4 é. p. m. 
ap. Radamans, any. Deceptive. 

5. Gróf Bethlen Sándor 
ap. Pastoral, any. Vielka. 

Nevezés bezáratott 1867. junius 10-kén déli 
12 órakor Kolozsvártt. 

; Halmágyi Sándor, m k. 
lovaregyleti titkár. 

KÜLFÖLD. 
FRANCZIAORSZÁG. Páris, jun. 6. A po- 

rosz király fogadtatása, mint az nem volt máskép 
várható, rendkivül kielégitő volt. Több kiváncsi 

nézője volt, mint a czárnak. A menet különböző 

Scarlet- 

any. Fi- 

: Harizs, T é. p. k. 

ontjairól tudomásomra esett, hogy a nép va 
bond gy pvagy zödött. A bolgárok vesztesége 2 halott, 1 sebesült, egészen nyugodt maradt, vagy örömét nyilvánitotta 

A párisiak, mint a lakosság ily alkalmakkor viselni 
szokta magát nagy városokban, udvariasak voltak, 
a nélkül, hogy politikai nyilvánulásokba bocsátko- 

zott volna. A király a császárral igen buzgón és 
barátságosan beszélgetett, mig ellenben a czár jö. 
vetelekor igen mereven és nyugodtan ült házigaz- 

dája mellett. A császárné az operaszinház diszelő- 
adásán majdnem folytonosan a porosz koronahggel 

társalgott. A bulevardokon a király életrajzát egy 

sonus-n árulják. Mindinkább kezdik hinni, hogy az 
európai fejedelmek jelenléte Párisban a béke tar 
tósságának kedvező lesz, és azon reményt táplál- 
ják, hogy utóvégre is congressus lesz ebből. - A 
keleti ügyeket illetőleg azon véleményt táplálják, 
hogy Anglia a többi hatalmak lépéseihez fog csat- 
lakozni, hogy a vérontásnak vége vettessék. Fran- 

*) Kolözsmegye közszellemére nézve soha se volt felső- 

és alsókerület, s ne is legyen ! A két kerület fogalma tisztán 

csak a közigazgatási ősi felosztás s magából a geographiai 

fekvés természetéből származik, s a separatisticus szellem - 

reméljük - nem is fogja soha befészkelhetni magát e derék 

megye két kerülete közé- Ha van, ki aziránt kételyeket táp- 

lált s tán terjesztett is, azt meggyőzheti a mócsi értekezlet 

eredménye is, melyszerint az alsókerület egész határozottan ki- 
jelenté lakozását azon ponthoz, melyből a felsőkerület- 
nek volt alkalma kifejezést adni hazafias reményei és óha- 
jainak, Szork. 

czia és Oroszország kivánják, hogy az ellenséges- 

kedések mégszüntetése után népszavazás eszközölt 
tessék és e fölött európai bizottság örködjék. A 

porta, ugy állitják az optimisták, ezt elfogadta 

A vera eruzi franczia ügynök a külügyi hivatalhoz 

azon tudósitást intézte máj. 21-én, tehát (lueretaro 

bevétele után hat nappal, hógy Miksa még él és 

jó egészségnek örvend. Azt hiszik itt, hogy miután 
Miksa császárnak az első hévben nem esett bántó 

dása, továbbira nem fenyegeti éltét semmi. 

A ,France" biztos forrásból közöl hireket 
Mexikóból, melyek Gueretaro eleste után 6 nappal 
adattak fel. Ézek szerint igaz, hogy Miksa császár 

el van fogva, de május 15-től 22-ig mint hadi- 
fogolylyal bántak vele. Párisban különben igen ag- 

gódnak Miksa sorsa felett, s a közönség éppenség- 

gel nem osztja, némely félhivatalos lap optimismu 
sát. Azon esetre, ha a rosz hirek New Yorkból 

valósulnának, minden a fejedelmek fogadtatása al- 
kalmából elrendelt ünnepélyek beállittatnak 

Párisból irják : A sürgönyváltás Berlin, Páris, 
Sz.-Pétervár és Bécs között hetek óta igen élénk. 
Kizárólag a keleti kérdéssel foglalkoznak. Bismark 
két hónapig fog Francziaországban időzni s négy 
hétig Vichy fürdőit használandja. Krétát alkalma- 
sint egészen el fogják venni a portától, s habár e 
miatt háboru keletkezni nem fog, mégis sok bosz- 

szuság és kellemetlenségtől tartanak. 

NÉMETORSZÁG. Münechen, junius 7. A 
„Baier Ztg a vámegyleti eete azt irja, 
hogy „Poroszország oly pontozatokat terjesztett elő, 
melyek szerint a vámegyleti szerződések következő 

modositásokkal érvényben maradnak; jövőre a vám- 

egyleti törvényhozás, a belföldi czukor, só és do- 
hány megadóztatása az érdekelt államok közös 
közege és a lakosság közös képviselete által gya- 
korlandó. Az államképviseletre az egykori szövet- 
séggyülekezet pontozatai, a lakosság képviseletére 
az északi szövetség-alkotmány V. szakasza vólna 
mérvadó. Würtemberg és Baden elfogadták e pon- 

tozatokat, fentartva három heti ratificatioi időt. Hes- 

sen kilátásba helyezte csatlakozását és Bajorország 
is fentartotta még határozatát.4 

SZERBIA. Belgrád, jun. 6. A ,D,. Allg. 
Ztg" nak irják : „Daczára minden hivatalos és fél- 

hivatalos dementinek, a legjobb forrásu informatiók 

alapján megmaradok azon állitásom mellett, hogy 
az alkudozások Belgrád és Konstantinápoly között, 
Bosznia és Herczegovina közigazgatási egyesitése 

iránt Szerbiával már megállapodásra vezettek. Az 

egyedüli fenforgó kérdés már csak az, minő módo- 
zat szerint fizesse a szerb fejedelem a portának az 
évenkénti tributumot. Biztosan mondhatom, hogy 
az osztrák diplomatia mindent megtőn, hogy ezen 

fait accomplit megtörténni ne engedje, de mind 

hiába. Midőn Ausztria fellépése által inditva a porta 
vonakodni kezdett, kitört Bolgárországban a láza- 
dás a Balkán hegyek között. Természetes, hogy 
kormányunk nem idegen ezen mozgalomtól, mert 
nem hiába járt itt pár hét előtt annyi bolgár ügy- 

nök és emissarius. Téved a ki azt hiszi, hogy a 
bolgár mozgalom a törökök egyszeri gyözelme által 
elnyomatott. Az összeütközés csupán egy felkelő 
guerilla csapattal történt, s a többiek nem is bo- 

csátkoztak csátába, mert arra innen utasitva nem 

voltak. – Legközelebb itt ki hirdetik a hadsereg 
ujjászervezési rendszabályt. Ez 32 dandárra fog 
osztatni, melyek mindegyikéhez egy üteg tüzérség 

s egy század huszár csatoltatik. A többi tüzérség 
a tartalékot képezi. 10 hadosztály lesz, melyek 

közül három pár hét mulva hátultöltő puskával lesz 
ellátva.4 

TÖRÖKORSZÁG. Az Al-Düna mellől forradalmi 
mozgalmakat jeleznek. Törökország nem csak a 
görög, hanem már a bólgár fölkelök által is fenye 
gettetnék. A „Wand.4 következő táviratot közöl a 
Bolgárországban kitört forradalomról : Május 20.án 
összeütközés volt, nem meszsze Varbovska falutól, 
50 bolgár fölkelő és 300 török között. A harcz 7 
óra hoszszat tartott, s a törökök vereségével vég- 

1 fogoly; a törökök 70 halottat és sebesültet vesz. 
tettek. A fölkelök a Balkán felé huzódnak. 

OROSZORSZÁG. A ,Ruszki Inyalid4, az 
orosz hadügyminiszterinm hívatalos lapja, a követ- 
kező nevezetes táviratot közli Konstantinápolyból 
május 28-ról: „A török miniszterek remé- 
lik, hogy a sznltán Párisban léte alatt 
megeemmisitik az Orosz- és Franczia- 
ország közti egyetértést. A szultán körül- 
belül jun. közepén hagyja el Konstantinápolyt s 
jul. elején érkezik Párisba. Egy franczia hajóhad 
kiséri őt a Dardanelláktól. A porta mellett levő 
franczia követ hasonlóképpen vele utazik. Fuad 
pasa, a Porta külügyi minisztere, föként nagyon 
dolgozik a Francziaországhoz közeledésen ? reméli, 
hogy Párisból visszatérése után nagyvezirré nevez- 
tetik. Azt is beszélik, hogy egy angol hajóhad ér- 
kezik Maltából a szultán kisérése végett. Sija bey, 
a török államtanács és a fiatal török párt tagjai 
az éurópai! reformok szükséges volta iránt meggyő- 
zödött hat hivatalnokkal együtt, titkon Párisba 
utazott, s itt Musztata Fazil pasa, egyptomi her.- 

ezeg vár reájok. A török kormhály nagy izgétok 
ságban van e miatt.4 

o 

és Királyné ő Felségeik folyó hó. ; 
12 én esti 10 órakor Bécsbe utaztak. Hir szerint 
egy hét mulva visszatérnek s az országban körutat 
tesznek. jognogom arslelakis 

- A koromázás elöostajén ő Felsége 
a király táviratilag, fordult Rómához, kérve a pápa 
ő szentsége apostoli, áldását, s ö Iszentségekezt 

azonnal táviratilag megküldötte. 

—– Grammont herczeg, a bécsi franczia 
követ, nehány nap előtt a Deák klubban bemutat- 
tatá magát Deák Ferencznek, s félóránál tovább 
társalgott vele, kizárólag politikai tárgyakról. A 
franczia követ kifejté nézeteit a történelmi jogról)a 
ez elvet általában helytelennek nyilvánitá, de Ma--- 

gyarország politikai magatartása felett teljes elis- 
merését fejezé ki, mert ámbár ez orszá; intén a 
történelmi jog alapján állt, népessége mégis politt:- 
kai tekintetben oly érett, hogy nem vetemedett azon 
kárhozatos tévutakra, melyekre oly gyakran vezett 
a történelmi jogokhozi ragaszkodás, söt ennek alab 
ján vivta vissza törvényes szabadságát. 

Deák Ferencz a koronázás émlekere 
mit kapott 2 Elküldte a király arczképét ezen sa 
játkezü eláirással: herchz József Deák Fe 
rencznek. fa onval 

- A esanádi püspok 10,000 ok ka 
döttfa magyar akademiának a koronázás emlékére. 

— A magyar alsóház f. hó 12 ki ülésé 
diplomatia nágy része jelenvolt a förendek kat 
s alkalmat szereztek magaknak Deák F Ferenezez 
is találkozhatni. 

— 6r. Andrássy miniszterelnök f. o 12 kén 
fényes estélyt adott az ország notabilitásainak. . 
lenvoltak ő Felsége fenséges testvérei is a h czeg 
primással. 

Klapka György, magya 
mint a bécsi lapok jelentik, Bécsbe érk ett. 

—– A ,Székely Közlönyé s utána több lapok 
közölték, hogy Marosszék főtisztje mult hó 23.kán 
kineveztetett. Ez akkor még nem történt meg, azo 
ban a „Székely Közlönyé-t nem lehet kacsacsin 
lással vádolni; az történt ugyanis, hogy mult h 
23-ról Maros-Vásárhely egyik követének nevéb 
Pestről egy telegramm küldetett, mely a kinevezt 

tést tudatta. Ezen telegramm hamis vol 
képviselő nem küldött semmi ily telegra 
mi szándéka volt annak, a ki nevében e telegammot 
küldte, az megfoghatlan. Jó volna módját találn 
hogy ezen már gyakran mutatkozott visszaélések 
az oly fontos távirdákkal meghiusíttassanak ' 

— A kolozsvári magyar izraelita hitközs 
k 

belfarkasutczában a gróf Karacsai-féle házban levi 
uj imaházát f. évi junius hó 19-kén d. u, 4 órako ; 
felszentelvén, az alólirott hitközség el 
ezen ünnepélyre a t. cz. közönséget tis t 
hivja A kolozsvári magyar izraelita hitközség elől- a 
járósága. 

– A koronázás után. E czim alatt Jókai 
a ,Hont-ban örömét fejezi ki, hogy immár vala- 
hára átestünk a koron. záson. 
— már tülestünk a negat s 
lenti, hogy : „többé sem aggályok, sem szeméyend 
tekintetek, sem a magasak iránti kimélet, sem 4 
szomszédek igényei , sem má 

kellemetlenségek nem sb 
gyarországi képvisel nek, hogy meggyöző ödését 
elhallgassa (!), hogy serupulusaival dzkélöter 
mekben imaratjon stb. Örvend, ikez 

gmálgol 
- A koronás király öenát 

kétségtelen igaz ágszerete a a' re 
e fá jobb 

tint a napok következnek, s mi ín 
jövö felé, égzeremind 

Budabesen. se sikerül 
szerü előkészületek után 

szél kerekedvén, z a inlángekat is el t 

dunasti vkat 1 
tett mindent, s igy 



- A megyei banderialisták alakjaik- 
kal s fe 61 öltöz ékükkel — zerint — annyira 

megnyerték a leke tetszését, hogy közülök tizen- 
kettöt kiválasztani, s magával Páriaba vinni szán- 
dekozik. i : 
elnal Ő ége a magyar pénzügyminiszter 

ajánlatára megengedte, hogy a koronázás emlékere 

a magyar: és erdélyországi bányák és kohók ál- 

landó munkásainak egy napi bér, azonban leg- 
felebb 50 krral fejenként mint fejedelmi ajándék 

magyarul: I. Ferencz József I. K. Ausztria Császár, 
az utóbbiakon : Elisabetha Austriae Imperatrix vagy 
Erzsébet Ausztriai Császárnő, a hátlapon ennek 

megfelelőleg e jelmondat : „Virtuli confidot vagy 

„Bizalmam az ősi erény" és „fausto sidere laeta, 
magyarul: „Boldogitó csillagzat örömárjai közt. 
A hátlapon mindkét pénzen Sz. István koronája 
diszlik, csak azzal a különbséggel, hogy a király 
ö Felsége képével ellátott érmeken keresztben fekvö 
kard és jogar látható, mig a királyné ő Felsége 
képével diszitett pénzeken két keresztben font bo- 
rostyán ág szemlélhető ezen felirattal: Coronatus 
Rex Hungariae MDCCCLXVII. (Magyar királylyá 

altöbin kfadassé a 
s hild föherczegnő bebalzsamoztatása 

alkalmával következő égések találtattak a holttes 
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d. e. 8-11-ig; d. n. a3-6ig a neveléstanból; 22- 
kén d. e. 8-11 óráig, d. u. 3-6-ig, 24-én d. e. 

8-11-ig, d. u. 3-6-ig a jog- és államtudományok 

eneyelopaediájából; 25-én d. e. 8-11 óráig a latin 

és hellen irodalomból. 
II. A bölcsészeti osztályok közvizs- 

gálatai. Junius 18-kán d. e. 8-11 óráig II. éves 
bölcsészek a természettanból; 19-kén d. e. 8-11 

óráig I. éves bölcs. az egyetemes történetből; d. u. 
3-5 óráig II. éves bölcs. a latin, a hellen iroda- 

lomból; 20-án d. e. 8-11 óráig I. éves bölcsészek 
a mennyiségtanból, d. u. 3-6-ig II. éves bölcs. a 
növénytanból; 21-kén d. e. 8-11 óráig II. éves 

Nyilatkozat. 

Alólirttak bizonyitjuk, hogy a Török Károly 

és Csákány László urak közt fennforgott úgy a 
becsület utján és mindkét fél jelleme és bátorsága 
teljes megóvásával intéztetett el. N.-Kapus, juniuús 
12-én, 1867. 

Legifj. Bethlen János, Incseli Szőcs Albert, 
Gyarmathy Miklós, Keresztes Sándor. 

urPOsTA. 
— Belgrád, jun. 10. Ma délelőtti 11 óra- 

kor az itteni metropolitán egyházban ünnepélyes 
ten: A jobbkaron, honaaljtól kezdve a könyökig koronáztatott Budán MDCCCLXVII.) és Coronata böles. Magyarország történetéből, d. n. 3-5 óráig ,„Te Deum tartatott az orosz czár szerencsés meg- 

két ujjnyi szélességü égés látható; a balkar majd Regina Hungariaa MDCCCLXVII. (Magyar király- I. éves bölcs. latin-, ő5-7-ig I. éves bölcs. hellen meneküléseért. Az összes miniszterek, a konzulatu- 
egészen e 1 van égve; a nyakcsigán az égés tallér- névá koronáztatott Budán MDOCCLXVI.) - Vannak irodalomból; 22-kén d. e. 8-11 óráig II. éves sgok személyzete, sok tiszt s nagy néptömeg volt 
nagyságu, a hát azonban boritva van mélyen be: arany és ezüst érmek s pénzek különféle nagy- bölcs. egyházi történelemből, d. u. 3-6-ig I. éves jelen. A vár zászlókkal van körülaggatva; a bol- 

égett sebekkel. Beljebb két tenyérnyi nagyságu seb ságuak. böles. magyar irodalom-történetből; 23-kán d. u. tok zárvák. A szerb fejedelem e napokban Iván- 
—- A koronázás ünnepét Erzsébet városá- 

ban is megülték, s egy onnan vett tudósitás sze 

rint a diszebéden lelkes toasztok mondattak a ko- 
ronás király családjára és pedig üdvlövések kisé- 
retében, miről a magyar miniszterelnök ő nmlga 
táviratilag értesittetett. 

—- O. J. úrnak D-nán. Nyilatkozatát leg- 
közelebbről adjuk. 

- Az ev. ref. főtanoda közvizsgá- 
latai rendje. I. A jogászok szigor- 
latai. 1. irásbeli szigorlatok: Május 22-dikén 

délután 2-6 óráig a római jogból, 25 kén d. u. 

látható, éppen ugy a lábszárakon. A test előrésze 

ésértetlen maradt.. 
Lovagoltak a koronázásnál a ma- 

főpapok közül: a herezegprimás, az egri és 

kalocsai érsek, a veszprémi, pécsi, sz.-fehérvári, 

győri, szombathelyi, váczi, erdélyi, csanádi, szath- 

mári, kath., a szamosujvári, lugosi s a n.váradi 

gör. szert. s a munkácsi megyés püspökök, a pan- 

nonhbalmi főapát, továbbá a keresztvivő Lipovniczky 

István, gr. Forgách Ágost és Lipthay András czim- 

zetes püspökök. 
A koronázási érmek tulajdonképben 

4—-17 óráig zene- és ének-próba és jutalomosztás; 

24-kén d. e, 8-11 óráig II. éves bölcs. gondolko- 
zás és ismerettanból, d. u. 83-6 ig I. éves bölcs., 
ásvány- és földtanból; 27, 28, 29 dik napjain szó- 

beli érettségi szigorlat. 

III. Középtanodai és elemi osztályok. 
Junius 18. kán d. e. 8-11 óráig a középtanodai 

IV. osztály, 11–12-ig franczianyelv, d. u. 3-6-ig 

középtanodai VI. oszt.; 19-én d. e. 8-11 óráig 
középtanodai III. oszt.; 25-én d. e. 8-11 óráig 

középtanodai V. oszt., d. u. 8-5-ig elemi I. oszt.; 

26-án d. e. 8-11 óráig köz. tan. I. oszt,, d. u. 

kára Pozsony közelében levő jószágára utazik, 
azután pedig Bécsbe megy, hol szivbaja iránt több 

kitüinő orvos véleményét kéri ki; utóbb Párisba, 
Londonba s Sz.-Pétervárra utazik. 

—– Konstantinápoly, junius 11. (Este.) 
A porta, elleni állitólagos összeesküvés hire egy- 

szerüen azon tényre vezethető vissza, hogy nehány 

ezer ifju török kérvényt akar fölterjeszteni, nem- 

zeti gyülés egybehivása iránt, hanem a vezérsze- 
replők elfogattak. 

— Az angol consulnak mult hó 26-ról Lyons 
lordhoz küldött tudósitásai a keresztyének kedvező 

3-6--ig elemi II. oszt.; 27-én d. e. 8-11 óráig 

köz. tan. II. oszt.,, d. u. 3-6-ig elemi III. oszt.; 
28-án d. e. 8-11 óráig elemi IV. oszt., d. u. 3 
órakor érdemsorozat felolvasás, jutalomosztás és az 

év ünnepélyes bezárása. 

2-6 óráig a jog. és államtudományok encyclo- 
paediájából, 26-án d. e. 7-12 óráig a nevelés- 
tanból. 2. Szóbeli szigorlatok. Jűhius 18-án d. e. 
88-11 óráig, d. u. 8-6 ig, 19-én d. e. 8-11-g, 
d. u. 3-6-ig a római jog institutiók és pandecták- 
ból; 20-án d. e. 8-11 óráig, d. u. 3-6 ig, 21-én 

a (Iolozsvártt, nagypiacz Szathmári-ház.) : 
jól berendezett fűszer-kereskedésökben ujolag érkezett 25 féle 

hazai- és külföldi- friss töltésü 

[/ e 

sványos gyógyvize 
oko NAGY VÁLASZTÉKBAN 

Hajbatdört ésszáraz viz-fesiékek 
franczia, porosz és angol 

DuUor-, BÖr- És ocsE-Hac 
gg4) a legjutányosb áron. 
- 

A Kolozsvári kir. szab. 

ZÁLOG-KOLCSÖN-INTÉ
ZET 

kölcsönöket ád a következő tárgyakra: 
az-az minden értéktárgy, a mely már használatban volt; 

helyzetét constatálják. Hogy Candiában és Thessa- 
liában keresztyének mészároltattak volna le, ez 
alaptalan, izgató hir. - 

, u. m,. érmek és ugynevezett koronázási 

i öl állanak : A rajzra nézve mind egyenlők. 
Az előlapot egyik érmen ö Felsége a király mell- 
épe ékesiti, másokon királyné ő Felségeé. A kör- 

irat egy részén latin s igy hangzik : Franciscus 
us I. D. G. Austriae Imperator, másokon 

. és felelős szerkesztő DOZSA DÁNIEL. 

a6 (202) s 

Fás 
e le 

Legujabb aczél és vas BHi 
kerti pavillonok, lépeső. és kertülések 

a leggazdagabb választekban, s a legujabb divat szerint, melyek csinorságuk 
és könnyüségüknél fogva, villák, kertek és nagyobb lakosztályok föl- 
szerelésére különösen alkalmasok, ugyszinte igen czélszerü ágy szerelvények, 
különösen vendégfogadók számára legolcsóbb áron kaphatók tulajdon készitő 

WIHESNER ANTAL-tól 
Eécsben, Wieden, Hauptstrasse Nro. 60 sz. 

Mnta rajzok és árjegyzékek bérmentesen és ingyen süldetnek meg. 

vedőknek, ugy szintén a kiknek 
5) vendégfogakra szükségök van, 

ezennel köztudomásra juttatjuk, 
hogy a hires bécsi fogorvos 

HE ILA UJ 
a szokott körútját a nyárfolytán « 

rk Kolozsvártt is megtenni szándé- 4 
(S1-2 kozik. 
zé Megérkezéséről a lapok bőveb- a 

a a z 

(203) az9 
Uj bizonysága gyógyszerész Berg- 

mann szab. foggyapottja jó hatásának. 
Gyogyszerész Bergmann urhoz Páris 

Magenta utcza 70 sz. Kérek még 4 csomag 
foggyapottot, melyről a legnagyobb 
dicséretet mondhatok, miután mindenkin, 
ki vett belőle, segitett, valamint ön kösz- 
vény gyapottja és katrány szappanja. 
Günzburg, 2. nov. 1866. 

KUGLER J. G. illatszerész. 
Egy tok ára 30, 50 kr. 

Kolozsvárra nézve egyedüli raktár 

16 
g Eécsi Lábbeli-Néraymm 

A maga nemében egyetlen és 32 év óta, az alább megnevezetidő czég fenn állásától 
togva jóságaában felül nem mult 

mag" Bécsi Lábbeli-Fénymáz am 
vitriol nélkül 

FENVOoEVDBT FEREVCZnél Eecsben, 
a többek közt azon kitünö tulajdonokkal bir, hogy 2--3 év mulva is éppen olyan lágy és friss 
marad, mind kezdetben: hogy a bőlre oly jótékony hatással van, hogy az folyvást lágy marad; 
hogy a legcsekélyebb fáradtsággal a legszebb fényt lehet előidézni, mit semmi más fénymázzal 
nem lehet stb. mely kitünő tulajdonairól a bécsi gazdasági kiállitás 1866-ki m. bizott- 
mánya a nagy eremmel tüntette ki. Ezeknél fogva a fénymáz a n. é. közönségnek és t. keres- 
kedő uraknak egy oly áruczikk gyanánt ajánltatik, mely daczára minden utánzásnak, nemében a 
legjobb, és elcsosága miatt a legszélesbb elterjedésre érdemes. Megbizások az árak beküldése vagy 

utánvét útján eszközöltetnek - font - és mázsa számra 22 frtjával mázsánként, skatulyák- 
Fban, melyekből 16, 8, 4, 2, 1, teszen egy fontot. Árusok, kik egy mázsát legalább vesznek, 

jelentékeny leengedésben részesülnek. 

7a. Gyár Wien, Landstrasse Hauptatrasse Nr. 

sSTEIN 

I
n
e
m
 

TANOS könyvkereskedésében megrendelhető: gg) ingóságok, 
2 drágaságok, az az ékszerek, drágakövek, arany-, ezüst- s más nemes ércz- a 1 / 

bőlokészült áruk; mesd k s e a VWOLFF JÁNOS gyógyszerésznél. 

33) árúk, az-az még használatban nem volt kész iparkészitmények és más ke- á V 

regketel ele : Koronázási emlék Onyv 
) értékpapirok, az-az mindennemű állam- és iparpapirok, földtehermentesi- e g (197) (3-3) 

tési kölvények, záloglevelek, magán sorsjegyek és más nemtl értékpapirok, a melyek I z . Eladó ház. 

a börzén árultatnak. " H ly k tisztajö z 

Mindenkinek tetazésétől füigg személyesen vagy mások által nyujtani be a zá- czimű diszes Album, melynek tisztajövedelmének egyrésze az Eszterházy Kolozsvár bel-városában Óvár, viz- 
képtár megvásárlására van ajánlva. üteza szegletén 255 szám alatti 

logokat, miután az intézet sem a tulajdonos, sem az átadó nevének bejelentését nem 

kv et minden üzlete zieetn titekban tartatik. Diszkiadás, 18 szinnyomatu képpel dúsan aranyozott emeletes-ház, alatta 2 bolttal a kis 

ATU, elfogadott tárgyakról zálogjegy szolgáltatik ki, a mely pontosan megőr- kötésben előfizetési ára 6 írt - kr. piaczrá, cserép fedélzettel, köanyagból 

zendő, mert csak ennek előmutatása mellett váltható ki vagy tehető be ujból a zá- Folió-kiadás fekete képpel, kemény kötésben erősen épitve, szabadkézből eladó. Érte- 

logtárgy. A benyujtott tárgyakat az intézetnél alkalmazott becslő becsüli meg, kivé- előzetési ára. 3 frt 60 kr kelln Klátrobetz, Krémer ős Reil üz- 

ve az értékpapirokat, mint a melyek börzefolyama képezi becsértéküket. Minden el- - etében. 

fogadott zálogra a becsértéknek legalább 60)/,, és legfeljebb 90 százaléka adatik Népkiadás, negyedrét alakban kemény kötésben 
kölcsön. A kölcsönök csak egész forintokban számittatnák. A legkisebb kölcsön- előfizetési ára.i. 2 frt 10 kr. 

összeg egy forint. T Az előfizetési idő csak junius 15-ig tart, a bolti ár magosabb leend. 
aAAköicsönök a felek kivánsága szerint egy hótól hat hóig terjedő időre adat- 
nak, de a zálog a lejárat napjaig bár mikor kiváltható, vagy ujból bétehető. A lejárati 
nápenükijik tonom vilgrt vagy ujból bé nem tett (át nem irt) zálogokat az intézet- 
nek joga van ázonnal elárverezni s a tulajdonos csak az intézet követelésének fe- 

dersa mán fennmaradt svrgghz éméhmi jogot. A zálogfegyre a bétevés és zárat . 

n föl van jegyezve. A zálogkölcsön részletenként is visszafizet- 

M Kossuth Lajos és fiaina 
mmgóságok, drágaságok és áruknál a kölcsönök után évenként 60/, kamat s] - 

a következő mellék-dijak számittatnak: Fölvételi- s becslési-dij: 1 hóra 19/, 3 Ferencz és Lajos fényképezett arczképe. 

Ára darabja 30 kr. hóra 20/,, 6 hóra 30/0. Raktár- és biztositási-dij egy egész évre 30/,. A kamat és 

A magyar felelős miniszterium közigazgatási és törvénykezési 
mindezen díjak csak a zálog kiváltásakor vagy átiratásakor fizetendők. — Értékpa- 
piroknál becslési és biztositási dij nem számittatik. izent t 

MemdeleteimeM gyüjtememye. 
I-ső füzet. I—XIV. Ára 40 kr. 

Részletesebb felvilágositást nyerhetni az intézet irodájában. Vidékiek posta 

ee 

utján érintkezhetnek az iutézetnél. 

Irta Cserey Drusiánna. 
Kiadták ifj Berzenczey Miklós és Lukácsfi Aurél. 

Tartalom: Ajánlat. Előszó. Nézetek és vélemények: Bévezetés. Élet. 
Nevelés, önvevelés. Társalgás és társas érinikezés. Szeretet, szerelem. Lélektan. 

ék
. Gazdátlan levelek. 

Irta Görgei Arthur. Ára 60 kr. 
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38/e (B) 

Nir eh Ignáez és fia Pesten 
ark litason T rangu érdemjellel kitüntetett, I. Ferencz József 

gmagasb elismerésben rérzesült, ki árólag szabadalmazott 

n kautschuk takaró vászongyára Miveltség és cszközei 
ert vizhatan kau schuk takaróvászon ké-zi ményeit a me- Ára 1 frt. o. é. 

–— k kedő jó- , knt áfedáré eabd n ev0) sago beNéplbmk s ezzel összekötött takarékpénztár terve, 
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: 
övetkező nagy ágban: : Irta Csengery Antal. Ára 40 krk. m 

6 rőf széles : 
le 

mms Ugyancsak stein Jamosmal kapható: E 

s Beák-tolla 
glövidebb idő alatt elkészittetnek. kétféle u. m. hegyes és tompa-orru, 1 skatulya 12 dutcet 1 frt 40 kr 

yár: Waldzenle Nro. 68. mint Pesten. 

Nyomatott az ev. ref. főtanoda betüvel (Bel-farkasutcza T74 sz.)


